
パンジャブ語

別記第七十四号様式（第五十五条関係）
ਸ਼ਾਮਲ ਕੀਤ਼ਾ ਫ਼ਾਰਮ ਨੰ. 74 (ਆਰਟੀਕਲ 55 ਨ਼ਾਲ ਸਬਧੰਤ)

日本国政府法務省
ਨਨਆਂ ਮਤੰਰ਼ਾਲ਼ਾ, ਜ਼ਾਪ਼ਾਨ ਸਰਕ਼ਾਰ

法　務　大　臣　 殿
ਮ਼ਾਨਯੋਗ ਕ਼ਾਨ ੰ ਨ ਮਤੰਰੀ

私は、

ਮੇ

　□　①難民認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第１項の申請）

①ਸਰਨ਼ਾਰਥੀ ਮ਼ਾਨਤ਼ਾ ਲਈ ਅਰਜੀ(ਆਰਟੀਕਲ 61-2, ਇਮੀਗਰਸੇਨ ਕਟੰਰੋਲ ਅਤੇ ਰਨਫਊਜੀ ਮ਼ਾਨਤ਼ਾ ਐਕਟ ਦੇ ਪਰੈ਼ਾ 1 ਦੇ ਅਧੀਨ ਅਰਜੀ)

　□　②補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）

②ਪ ਰਕ ਸੁਰੱਨਿਆ ਦੇ ਅਧੀਨ ਇੱਕ ਨਿਅਕਤੀ ਿਜੋਂ ਪਰਮ਼ਾਣੀਕਰਣ ਲਈ ਅਰਜੀ(ਆਰਟੀਕਲ 61-2, ਇਮੀਗਰਸੇਨ ਨਨਯੰਤਰਣ ਅਤੇ ਸਰਨ਼ਾਰਥੀ ਮ਼ਾਨਤ਼ਾ ਐਕਟ ਦੇ ਪਰੈ਼ਾ 2 ਦੇ ਅਧੀਨ ਅਰਜੀ)

を行うものとして、本申請書を提出します。

ਮੈਂ ਇਹ ਅਰਜ਼ੀ ਇੱਕ ਅਜਿਹ ੇਜਿਅਕਤ਼ੀ ਿਿੋਂ ਿਮਹ੍ਾਂ ਕਰ ਜਰਹਹ ਹਹਾਂ ਿ ੋਅਜਿਹਹ ਕਰਨ ਦਹ ਇਰਹਦਹ ਰੱਖਦਹ ਹ।ੈ

※上記のうち、どちらか一つにチェックをしてください。ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਪਰੋਕਤ ਜਿਚੱੋਂ ਇੱਕ ਚਕੈ ਕਰੋ।

*ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਪਰੋਕਤ ਜਿਚੱੋਂ ਇੱਕ ਚਕੈ ਕਰੋ।

　①の申請をした場合には、難民の該当性及び補完的保護対象者の該当性について判断されます。

ਜਕੇਰ ਤੁਸੀ ਂ① ਲਈ ਅਰਜੀ ਨਦਦੰ ੇਹੋ, ਤ਼ਂਾ ਇੱਕ ਸਰਨ਼ਾਰਥੀ ਿਜੋਂ ਅਤੇ ਪ ਰਕ ਸੁਰੱਨਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਨਿਅਕਤੀ ਿਜੋਂ ਤੁਹ਼ਾਡੀ ਯੋਗਤ਼ਾ ਨਨਰਧ਼ਾਰਤ ਕੀਤੀ ਜ਼ਾਿਗੇੀ।

　②の申請をした場合には、補完的保護対象者の該当性のみが判断され、難民の該当性については判断されません。

ਜਕੇਰ ਤੁਸੀ ਂ② ਲਈ ਅਰਜੀ ਨਦਦੰ ੇਹੋ, ਤ਼ਂਾ ਨਸਰਫ਼ ਪ ਰਕ ਸੁਰੱਨਿਆ ਲਈ ਯੋਗ ਨਿਅਕਤੀ ਿਜੋਂ ਤੁਹ਼ਾਡੀ ਯੋਗਤ਼ਾ ਨਨਰਧ਼ਾਰਤ ਕੀਤੀ ਜ਼ਾਿਗੇੀ, ਅਤੇ ਇੱਕ ਸਰਨ਼ਾਰਥੀ ਿਜੋਂ ਤੁਹ਼ਾਡੀ ਯੋਗਤ਼ਾ ਨਨਰਧ਼ਾਰਤ ਨਹੀ ਂਕੀਤੀ ਜ਼ਾਿਗੇੀ।

（年） （月） （日）

(ਸਹਲ) (ਮਹ਼ੀਨਹ) (ਜਦਨ)

□あり

ਹਗੈਹ

所持の有無

ਕਬਜਹ ਹ ੈਿਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

□なし

ਨਹ਼ੀ ਾਂ

その他の所持す
る身分証等

ਹਰੋ ਪਛਹਣ ਦਸਤਹਿਜੇ, 

ਆਜਦ।

日本の住居地　

ਿਹਪਹਨ਼ੀ ਜਨਿਹਸ

連絡先（電話番号） 

ਫਨੋ ਨੰਬਰ

官　　用　　欄　

ਸਰਕਹਰ ਕਹਲਮ ਦ਼ੀ ਿਰਤੋਂ ਕਰਦ਼ੀ ਹੈ

（ありの場合）名称

(ਿ ੇਉਪਲਬਧ ਹਿੋੇ) ਨਹਮ

（ありの場合）番号

(ਿ ੇਉਪਲਬਧ ਹਿੋੇ) ਨੰਬਰ

所持の有無

ਕਬਜਹ ਹ ੈਿਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

□本人以外

ਆਪ ਤੋਂ ਇਲਹਿਹ

□あり

ਹਗੈਹ

□なし

ਨਹ਼ੀ ਾਂ

□　男
    ਆਦਮ਼ੀ

□　女
    ਔਰਤ

出生地

ਿਨਮ ਸਥਹਨ

現在の職業
ਮਿੌਦੂਹ ਜਕਤੱਹ

生年月日

ਿਨਮ ਤਹਰ਼ੀਖ

氏　　名

ਨਹਾਂਮ

性  別 

ਸਕੈਸ

国籍・地域（又は常居所
を有していた国名）

ਕਮੌ਼ੀਅਤ/ਖਤੇਰ (ਿਹਾਂ ਆਦਤਨ 

ਜਰਹਹਇਸ਼ ਦਹ ਦਸੇ਼)

□本人

ਸਰਨ਼ਾਰਥੀ・ਪ ਰਕ ਅਤੇ ਸਪੰ ਰਨ ਸੁਰੱਨਿਆ ਟੀਚ਼ਾ ਨਿਅਕਤੀ ਪਰਮ਼ਾਣੀਕਰਣ ਅਰਜੀ ਫ਼ਾਰਮ

（本人以外の場合）連絡先氏名

（ਆਪ ਤੋਂ ਇਲਹਿਹ）ਫਨੋ ਨੰਬਰ

難　民　・　補　完　的　保　護　対　象　者　認　定　申　請　書

ਆਪ

（注）用紙の大きさは、日本産業規格Ａ列４番とする。

(ਨੋਟ) ਕਹਗਜ ਦਹ ਆਕਹਰ ਿਹਪਹਨ਼ੀ ਉਦਯੋਜਗਕ ਜਮਆਰ, ਕਤਹਰ ਏ, ਨੰਬਰ 4 ਹਣੋਹ ਚਹਹ਼ੀਦਹ ਹ।ੈ

旅　券

ਪਹਸਪਰੋਟ
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パンジャブ語

【注意事項】【ਨੋਟ】

以下の注意事項をよく読んだ上で質問に答えてください。
ਸਿਹਲਹਾਂ ਦ ੇਿਿਹਬ ਦਣੇ ਤੋਂ ਪਜਹਲਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਹਠੇਹਾਂ ਜਦਤੱ ੇਨੋਟਸ ਨੰੂ ਜਧਆਨ ਨਹਲ ਪੜ੍੍।ੋ

読んだ注意事項には、チェック☑をしてください。
ਿ ੋਨੋਟ  ਪੜ੍੍ ੇਹਨ,ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇ☑ ਕਰੋ।

□ この申請書には、あなたが主張したい事情を全て書いてください。
ਇਸ ਅਰਜੀ ਫ਼ਾਰਮ ਨਿਚੱ, ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕੇ ਉਹਨ਼ਂਾ ਸ਼ਾਰੀਆਂ ਸਨਥਤੀਆਂ ਨ ੰ  ਨਲਿੋ ਨਜਨ਼ਂ੍ਾ ਦ਼ਾ ਤੁਸੀ ਂਦ਼ਾਅਿ਼ਾ ਕਰਨ਼ਾ ਚ਼ਾਹੁਦੰੇ ਹ।ੋ

□　回答に当たっては、該当する欄にチェック☑をし、記入部分には、具体的かつ詳細
　に書いてください。

ਜਿ਼ਾਬ ਦਣੇ ਿਲੇੇ, ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕੇ ਉਨਚਤ ਬਕਸੇ ਨਿਚੱ ☑ ਦੀ ਨਨਸ਼ਾਨਦਹੇੀ ਕਰੋ ਅਤੇ ਿ਼ਾਸ ਅਤੇ ਨਿਸਨਤਰਤ ਰਹ।ੋ

□　この申請書に事実に反することを記載したり、虚偽の資料を提出した場合は、審査
　上不利益を被ることがあります。

ਜਕੇਰ ਤੁਸੀ ਂਇਸ ਨਬਨੈ-ਪਤੱਰ 'ਤ ੇਤਥੱ਼ਂਾ ਦੇ ਉਲਟ ਕੁਝ ਦਸੱਦੇ ਹ ੋਜ਼ਂਾ ਝ ਠੀ ਸਮਗੱਰੀ ਜਮ਼ਂ੍ਾ ਕਰਦੇ ਹ,ੋ ਤ਼ਂਾ ਤੁਹ਼ਾਨ ੰ  ਪਰੀਨਿਆ ਪਰਨਕਨਰਆ ਨਿਚੱ ਨੁਕਸ਼ਾਨ ਹ ੋਸਕਦ਼ਾ ਹ।ੈ

家族構成

ਪਜਰਿਹਰਕ ਬਣਤਰ
両親
ਮਹਪੇ

きょうだい（兄・姉・弟・妹）（計　　　人） (注）7人以上は別紙を提出してください。
ਮਹਾਂ ਦ਼ੀਆਾਂ ਸਤੰਹਨਹਾਂ（ਿਡੱਹ ਭਰਹ・ਿਡੱ਼ੀ ਭੈਣ・ਛੋਟਹ ਭਰਹ・ ਛੋਟ਼ੀ ਭੈਣ）（ਕ ਲੱ　　　）(ਨੋਟ) ਜਕੇਰ ਇੱਥੇ 7 ਜ਼ਂਾ ਿਧੱ ਲੋਕ ਹਨ, ਤ਼ਂਾ ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕੇ ਇੱਕ ਿਿੱਰੀ ਸੀਟ ਜਮ਼ਂ੍ਾ ਕਰੋ।

①

②

③

④

⑤

⑥

配偶者、子 (注）７人以上は別紙を提出してください。
ਿ਼ੀਿਨ ਸਹਥ਼ੀ, ਬਚੱੇ (ਨੋਟ) ਿਕੇਰ ਇੱਥ ੇ7 ਿਹਾਂ ਿਧੱ ਲੋਕ ਹਨ, ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਇੱਕ ਿਖੱਰ਼ੀ ਸ਼਼ੀਟ ਿਮਹ੍ਾਂ ਕਰੋ।

①

②

③

④

⑤

⑥

（YY/MM/DD）

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

性別

ਸਕੈਸ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

国籍・地域（又は常居所
を有している国）

ਕਮੌ਼ੀਅਤ ਖਤੇਰ

国籍・地域（又は常居
所を有している国）

ਕਮੌ਼ੀਅਤ ਖਤੇਰ

現在の居住地

ਮਿੌਦੂਹ ਜਨਿਹਸ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

現在の居住地

ਮਿੌਦੂਹ ਜਨਿਹਸ

氏　　名

ਨਹਾਂਮ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

（YY/MM/DD）

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

現在の居住地

ਮਿੌਦੂਹ ਜਨਿਹਸ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

（YY/MM/DD）

続柄

ਜਰਸ਼ਤਹ

母

ਮਹਾਂ

氏　　名ਨਹਾਂਮ

□男ਆਦਮ਼ੀ

□女ਔਰਤ

性別

ਸਕੈਸ

生年月日

ਿਨਮ ਤਹਰ਼ੀਖ

生年月日

ਿਨਮ ਤਹਰ਼ੀਖ

続柄ਜਰਸ਼ਤਹ
氏　　名

ਨਹਾਂਮ

生年月日

ਿਨਮ ਤਹਰ਼ੀਖ

父

ਜਪਤਹ

国籍・地域（又は常居
所を有している国）

ਕਮੌ਼ੀਅਤ ਖਤੇਰ

続柄

ਜਰਸ਼ਤਹ
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パンジャブ語

□初等　□中等　□高等

□ਐਲੀਮੈਂਟਰੀ □ਸਕੈਡੰਰੀ □ਹਹਈ ਸਕੂਲ

□大学　□その他（ 　）

□ਯੂਨ਼ੀਿਰਜਸਟ਼ੀ □ਹਰੋ ( )

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ

□可　　　□不可 □可　　　□不可 □可　　　□不可

　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ 　ਸਭੰਿ 　　ਆਸਭੰਿ

～

宗教

ਧਰਮ

使用言語

ਿਰਤ ਸਕਦਹ ਭਹਸ਼ਹ

海外渡航歴(日本
を除く)

ਜਿਦਸੇ਼਼ੀ ਯਹਤਰਹ ਦਹ 

ਇਜਤਹਹਸ

(ਿਹਪਹਨ ਨੰੂ ਛੱਡ ਕ)ੇ

日本の出入国歴

ਿਹਪਹਨ਼ੀ ਇਮ਼ੀਗਰਸੇ਼ਨ 

ਇਜਤਹਹਸ

母語

ਮਹਤਹ - ਭਹਸ਼ਹ

渡航先（国名）

 ਯਹਤਰਹ(ਦਸੇ਼ ਦਹ ਨਹਮ)

（YY/MM/DD）

読むこと

ਪੜ੍੍ ਸਕਦਹ

話すこと

ਬਲੋ ਸਕਦਹ

～

（YY/MM/DD）（YY/MM/DD）

□なし

 ਨਹ਼ੀ ਾਂ
□あり

 ਹਣੋਹ

（YY/MM/DD）

修了状況

ਮ ਕਮੰਲ ਹਣੋ ਦ਼ੀ 

ਸਜਥਤ਼ੀ

役職、業務内容

ਸਜਥਤ਼ੀ, ਨੌਕਰ਼ੀ ਦ਼ੀ ਸਮਗੱਰ਼ੀ

会社等名

ਕਪੰਨ਼ੀ ਦਹ ਨਹਾਂ

□なし

　ਨਹ਼ੀ ਾਂ

□あり

　ਹਣੋਹ

渡航期間

ਯਹਤਰਹ ਦ਼ੀ ਜਮਆਦ

～

所在

ਜਰਹਹਇਸ਼

～

渡航歴の有無

ਯਹਤਰਹ ਇਜਤਹਹਸ

（YY/MM/DD）

日本へ入国した日
ਜਿਸ ਜਦਨ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਿਹਪਹਨ ਜਿਚੱ ਦਹਖਲ ਹਏੋ ਸ਼ੀ

（YY/MM/DD） （YY/MM/DD）

日本から出国した日

ਜਿਸ ਜਦਨ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਿਹਪਹਨ ਛੱਜਡਆ ਸ਼ੀ

出入国歴の有無

ਇਮ਼ੀਗਰਸੇ਼ਨ ਇਜਤਹਹਸ

～

～

～

（YY/MM/DD）

来日前の職歴

ਿਪਹਨ ਆਉਣ ਤੋਂ 

ਪਜਹਲਹਾਂ ਕਮੰ ਦਹ 

ਇਜਤਹਹਸ

居　住　期　間

ਜਨਿਹਸ ਦ਼ੀ ਜਮਆਦ

来日前の居住歴

ਿਹਪਹਨ ਆਉਣ ਤੋਂ 

ਪਜਹਲਹਾਂ ਜਰਹਹਇਸ਼ ਦਹ 

ਇਜਤਹਹਸ

～

居　住　地 

ਜਨਿਹਸ

学校名

ਸਕੂਲ ਦਹ ਨਹਮ

～

～

来日前の
最終学歴

ਿਪਹਨ ਆਉਣ ਤੋਂ 

ਪਜਹਲਹਾਂ

ਅਤੰਮ ਜਸਜੱਖਆ

来日理由

ਿਪਹਨ ਆਉਣ ਦਹ ਕਹਰਨ

所在地

ਜਰਹਹਇਸ਼

（YY/MM/DD）

渡航理由

ਯਹਤਰਹ ਕਰਨ ਦਹ ਕਹਰਨ

種　別

ਜਕਸਮ

卒業・中退年月日
ਗਰਿੈਏੂਸ਼ਨ/ਡਰਹਪਆਊਟ

ਤਹਰ਼ੀਖ਼

民族・部族

ਨਸਲ/ਕਬ਼ੀਲਹ
宗派

ਸਪੰਰਦਹ
書くこと

ਜਲਖ ਸਕਦਹ

その他の可能な
言語

ਹਰੋ ਸਭੰਿ ਭਹਸ਼ਹ

期間（年月日）
ਜਮਆਦ (ਸਹਲ, ਮਹ਼ੀਨਹ, ਜਦਨ)

□卒業

  ਗਰਿੈਏੂਸ਼ਨ

□中退

  ਡਰਹਪਆਊਟ
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パンジャブ語

１　あなたが本国に帰国した場合、誰から、どのようなことをされるおそれがありますか。
ਜਕੇਰ ਤੁਸੀ ਂਆਪਣੇ ਦਸੇ ਿ਼ਾਪਸ ਪਰਤਦੇ ਹ,ੋ ਤ਼ਂਾ ਕਣੌ ਤੁਹ਼ਾਡੇ ਨ਼ਾਲ ਕੀ ਕਰੇਗ਼ਾ?

（１）誰から
（１）誰からਜਕਸ ਤੋਂ

□　国家機関　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
ਰਹਸ਼ਟਰ਼ੀ ਸਸੰਥਹ 　（ਨਹਮ, ਆਜਦ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

□　上記以外　（名称等　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
ਉਪਰ ਤੋਂ ਇਲਹਿਹ　（ਨਹਮ, ਆਜਦ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

（２）どのようなことをされるおそれがありますか。（具体的に書いてください。）
ਕੀ ਕੀਤ਼ਾ ਜ਼ਾ ਸਕਦ਼ਾ ਹੈ? (ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕੇ ਿ਼ਾਸ ਜਲਖੋ।)

（３）そのおそれを感じたのはいつからですか。
ਤੁਸੀ ਂਪਨਹਲੀ ਿ਼ਾਰ ਇਹ ਡਰ ਕਦੋਂ ਮਨਹਸ ਸ ਕੀਤ਼ਾ ਸੀ?

２　上記１のおそれがある理由は次のどれですか。
　　次のうちに該当する理由がない場合やこれ以外にも理由がある場合には、(理由)の箇所に書いてください。

ਉਪਰੋ 1 ਦ਼ੀ ਸਭੰਹਿਨਹ ਦਹ ਕਹਰਨ ਕ਼ੀ ਹ?ੈ

ਜਕੇਰ ਹਠੇ਼ਂਾ ਨਦਤੱੇ ਕ਼ਾਰਨ਼ਂਾ ਨਿਚੱੋਂ ਕਈੋ ਿੀ ਲ਼ਾਗ  ਨਹੀ ਂਹੁਦੰ਼ਾ, ਜ਼ਂਾ ਜਕੇਰ ਤੁਹ਼ਾਡੇ ਕਲੋ ਹਰੋ ਕ਼ਾਰਨ ਹਨ, ਤ਼ਂਾ ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕ ੇ(ਕ਼ਾਰਨ) ਭ਼ਾਗ ਨਿਚੱ ਨਲਿ।ੋ

（注）補完的保護対象者認定申請（出入国管理及び難民認定法第61条の２第２項の申請）をした方は、（理由）
　　の箇所のみ記載してください。（□にチェックをする必要はありません）

　　□　人種　　　　　□　宗教　　　　　□　国籍　　　　　□　特定の社会的集団の構成員であること
ਦੜੌ੍ ਧਰਮ ਕਮੌ਼ੀਅਤ ਜਕਸ ੇਖਹਸ ਸਮਹਜਿਕ ਸਮਹੂ ਦਹ ਮੈਂਬਰ ਹਣੋਹ

　　□　政治的意見
ਜਸਆਸ਼ੀ ਰਹਏ

（理由）
ਕਹਰਨ 

ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਹਨਹਾਂ ਸਹਰੇ ਤਥੱਹਾਂ ਨੰੂ ਜਲਖ ੋਿ ੋਤ ਹਹਡੇ ਜਿਸ਼ਿਹਸ ਦਹ ਸਮਰਥਨ ਕਰਦ ੇਹਨ ਜਕ ਉਪਰ 1 ਜਿਚੱ ਦਜੱਸਆ ਜਗਆ ਇੱਕ ਿਖੋਮ ਹ।ੈ

（注１）記載に当たっては、誰が、いつ、どこで、誰から、どのようなことをされたのか、

　　なぜそのようなことをされたのか（理由）がわかるように、具体的に書いてください。

（注２）特に、身体の拘束や暴力を受けたことがある場合や、逮捕されたことがある場合には、

　　それらについても具体的に書いてください。

(ਨੋਟ 2) ਿ਼ਾਸ ਤਰੌ 'ਤੇ ਜਕੇਰ ਤੁਹ਼ਾਨ ੰ  ਸਰੀਰਕ ਤਰੌ 'ਤੇ ਰੋਨਕਆ ਨਗਆ ਹੈ ਜ਼ਂਾ ਹਮਲ਼ਾ ਕੀਤ਼ਾ ਨਗਆ ਹੈ, ਜ਼ਂਾ ਜ ੇਤੁਹ਼ਾਨ ੰ  ਨਗਰਫਤ਼ਾਰ ਕੀਤ਼ਾ ਨਗਆ ਹੈ　ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕੇ ਿ਼ਾਸ ਨਲਿੋ

（注３）この欄が足りない場合には、次のページの継続用紙に書いてください。

(ਨੋਟ 3) ਜਕੇਰ ਇਸ ਸਪਸੇ ਨਿਚੱ ਲੋੜੀਦਂੀ ਥ਼ਂਾ ਨਹੀ ਂਹੈ, ਤ਼ਂਾ ਨਕਰਪ਼ਾ ਕਰਕੇ ਅਗਲੇ ਪਨੇੰ 'ਤੇ ਜ਼ਾਰੀ ਸੀਟ 'ਤੇ ਨਲਿ।ੋ

□ 次のページに続く　 □　次のページは使用しない
ਅਗਲੇ ਪਨੇੰ 'ਤੇ ਜ਼ਾਰੀ ਰੱਿੋ ਅਗਲੇ ਪਨੇੰ ਦੀ ਿਰਤੋਂ ਨ਼ਾ ਕਰੋ

(ਨੋਟ 1) ਲਿਖਣ ਵਿੇੇ, ਲਿਰਪਾ ਿਰਿੇ ਸਾਮਿ ਿਰੋ ਲਿ ਲਿਸਨੇ ਿੀ, ਿਦੋਂ, ਲਿਿੱਥੇ, ਲਿਸ ਦਆੁਰਾ, ਅਤੇ ਿੀ ਿੀਤਾ।

ਲਿਰਪਾ ਿਰਿੇ ਖਾਸ ਲਿਖੋ ਤਾਾਂ ਜ ੋਮੈਂ ਸਮਝ ਸਿਾਾਂ ਲਿ ਤੁਸੀ ਾਂ ਅਲਜਹਾ ਲਿਉ ਾਂ ਿੀਤਾ।

(ਨੋਟ) ਉਹਨਹਾਂ ਲਈ ਜਿਨਹ੍ਾਂ ਨੇ ਪਰੂਕ ਸ ਰੱਜਖਅਤ ਜਿਅਕਤ਼ੀਆਾਂ ਦ਼ੀ ਮਹਨਤਹ ਲਈ ਅਰਜ਼ੀ ਜਦਤੱ਼ੀ ਹ ੈ(ਆਰਟ਼ੀਕਲ 61-2, ਇਮ਼ੀਗਰਸੇ਼ਨ ਕਟੰਰੋਲ ਅਤ ੇਰਜਿਊਿ਼ੀ ਮਹਨਤਹ ਐਕਟ ਦ ੇਪਰੈਹ 2 ਅਧ਼ੀਨ ਅਰਜ਼ੀ), 

　　　(ਕਹਰਨ)ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਜਸਰਿ ਭਹਗ ਹ਼ੀ ਜਲਖ।ੋ

３　上記１のおそれがあると考える根拠となる全ての事実を書いてください。
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（３の継続用紙）3 ਜਨਰੰਤਰਤਹ ਿਹਰਮ
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パンジャブ語

４　上記２の理由により、あなたの家族の身に何かが起こったことはありますか。
ਕ਼ੀ ਉਪਰ ਕਹਰਨ 2 ਕਹਰਨ ਤ ਹਹਡੇ ਪਜਰਿਹਰ ਨੰੂ ਕ ਝ ਹਇੋਆ ਹ?ੈ

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　「はい」と答えた場合は、全ての事情について、具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਸਹਰੇ ਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਥਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

５　あなたは今回の難民・補完的保護対象者認定申請に関連するものとして、何らかの組織(日本国内を含む。)
　　に属したり、支持（支援）したりしていましたか。

ਕ਼ੀ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਸ਼ਰਨਹਰਥ਼ੀ/ਪਰੂਕ ਸ ਰੱਜਖਆ ਦ਼ੀ ਮਹਨਤਹ ਲਈ ਇਸ ਅਰਜ਼ੀ ਨਹਲ ਸਬਧੰਤ ਜਕਸ ੇਿ਼ੀ ਸਸੰਥਹ (ਿਹਪਹਨ ਦ ੇਲੋਕਹਾਂ ਸਮਤੇ) ਨਹਲ ਸਬਧੰਤ ਹ ੋਿਹਾਂ ਸਮਰਥਨ ਕਰਦ ੇਹ?ੋ

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਸਹਰੇ ਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਥਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

６　あなたは今回の難民・補完的保護対象者認定申請に関連するものとして、政治的意見を表明したり、行動を
　　とったことがありますか。（来日後にとった行動を含む。）

ਕ਼ੀ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਕਦ ੇਸ਼ਰਨਹਰਥ਼ੀ/ਪਰੂਕ ਸ ਰੱਜਖਆ ਸਜਥਤ਼ੀ ਦ਼ੀ ਮਹਨਤਹ ਲਈ ਇਸ ਅਰਜ਼ੀ ਨਹਲ ਸਬਧੰਤ ਕਈੋ ਜਸਆਸ਼ੀ ਰਹਏ ਪਰਗਟ ਕ਼ੀਤ਼ੀ ਹ ੈਿਹਾਂ ਕਈੋ ਕਹਰਿਹਈ ਕ਼ੀਤ਼ੀ ਹ?ੈ (ਿਹਪਹਨ ਪਹ ਚੰਣ ਤੋਂ ਬਹਅਦ ਕ਼ੀਤ਼ੀਆਾਂ ਕਹਰਿਹਈਆਾਂ ਸਮਤੇ।)

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਸਹਰੇ ਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਥਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

７
（１）あなたは、これまでに、逮捕状を発付され、又は手配をされたことがありますか。

ਕ਼ੀ ਤ ਹਹਨੰੂ ਕਦ ੇਕਈੋ ਿਹਰੰਟ ਿਹਰ਼ੀ ਕ਼ੀਤਹ ਜਗਆ ਹ ੈਿਹਾਂ ਤ ਹਹਡ਼ੀ ਜਗਰਿਤਹਰ਼ੀ ਦ਼ੀ ਲੋੜ੍ ਹ?ੈ

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਸਹਰੇ ਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਥਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

（YY/MM/DD）

活動内容

ਗਤ਼ੀਜਿਧ਼ੀ ਸਮਗੱਰ਼ੀ

続柄

ਜਰਸ਼ਤਹ

時期・期間

ਸਮਹਾਂ/ਅਿਧ਼ੀ

場　所

ਸਥਹਨ

（YY/MM/DD）

どのような行為を受けたか
ਤ ਹਹਨੰੂ ਜਕਸ ਤਰ੍ਹਾਂ ਦਹ ਜਿਿਹਹਰ ਜਮਜਲਆ?

期　間

ਜਮਆਦ

誰から

ਜਕਸ ਤੋਂ

氏　名

ਨਹਾਂਮ

（YY/MM/DD）

機関名

ਸਸੰਥਹ ਦਹ ਨਹਮ

組織名

ਸਸੰਥਹ ਦਹ ਨਹਮ

逮捕状の発付又は手配の事実を知った経緯
ਇਹ ਤਥੱ ਜਕ ਜਗਰਿਤਹਰ਼ੀ ਿਹਰੰਟ ਿਹਰ਼ੀ ਕ਼ੀਤਹ ਜਗਆ ਹ ੈਿਹਾਂ ਪਰਬਧੰ ਕ਼ੀਤ ੇਗਏ 

ਹਨ

役　職

ਪਸੋਟ

罪　状

ਅਪਰਹਧ ਸਜਥਤ਼ੀ

年月日

ਤਹਰ਼ੀਖ਼

6 



パンジャブ語

（２）あなたは、これまでに、逮捕や起訴をされたことがありますか。
ਕ਼ੀ ਤ ਹਹਨੰੂ ਕਦ ੇਜਗਰਿਤਹਰ ਕ਼ੀਤਹ ਜਗਆ ਹ ੈਿਹਾਂ ਦਸੋ਼ ਲਗਹਇਆ ਜਗਆ ਹ?ੈ

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

（３）あなたは、これまでに、有罪判決を受けたことがありますか。
ਕ਼ੀ ਤ ਹਹਨੰੂ ਕਦ ੇਜਕਸ ੇਅਪਰਹਧ ਲਈ ਦਸੋ਼਼ੀ ਠਜਹਰਹਇਆ ਜਗਆ ਹ?ੈ

　　□　はいਹਹਾਂ　　　　　□　いいえਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　　「はい」と答えた場合は、その刑事裁判の結果を具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਅਪਰਹਜਧਕ ਮ ਕਦੱਮ ੇਦਹ ਨਤ਼ੀਿਹ ਜਿਸਤਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

８　あなたは、これまでに日本以外の国や国連の機関（ＵＮＨＣＲ）等に保護を求めたことがありますか。
ਕ਼ੀ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਕਦ ੇਿਹਪਹਨ ਿਹਾਂ ਸਯੰ ਕਤ ਰਹਸ਼ਟਰ ਏਿਸੰ਼ੀ (UNHCR) ਤੋਂ ਇਲਹਿਹ ਜਕਸ ੇਹਰੋ ਦਸੇ਼ ਤੋਂ ਸ ਰੱਜਖਆ ਦ਼ੀ ਮਗੰ ਕ਼ੀਤ਼ੀ ਹੈ?

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਸਹਰੇ ਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਥਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

９　あなたは、上記１から８までに記載した内容を裏付ける資料を提出することができますか。
ਕ਼ੀ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਉਪਰੋਕਤ 1 ਤੋਂ 8 ਜਿਚੱ ਦਸੱ਼ੀਆਾਂ ਸਮਗੱਰ਼ੀਆਾਂ ਦਹ ਸਮਰਥਨ ਕਰਨ ਿਹਲ਼ੀ ਸਮਗੱਰ਼ੀ ਿਮਹ੍ਾਂ ਕਰਹਉਣ ਦ ੇਯੋਗ ਹੋ?

　　□　はい　　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

　　　「はい」と答えた場合は、具体的に書いてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ "ਹਹਾਂ" ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਤੱਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਸਹਰੇ ਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਥਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ।ੋ

提出理由

ਪਸੇ਼ ਕਰਨ ਦਹ ਕਹਰਨ

提出予定時期

ਅਨ ਸੂਜਚਤ ਸਪ ਰਦਗ਼ੀ ਦ਼ੀ ਜਮਤ਼ੀ

資料名

ਦਸਤਹਿਜੇ ਦਹ ਜਸਰਲੇਖ

国・国連機関名

ਦਸੇ਼/ਸਯੰ ਕਤ ਰਹਸ਼ਟਰ ਏਿਸੰ਼ੀ ਦਹ 

ਨਹਮ

結　　果

ਨਤ਼ੀਿਹ

判決内容

ਜਨਰਣੇ ਦ ੇਿਰੇਿੇ

裁判所名

ਅਦਹਲਤ ਦਹ ਨਹਮ

年月日

ਤਹਰ਼ੀਖ਼

内　容

ਸਮਗੱਰ਼ੀ

手続内容

ਪਰਜਕਜਰਆ ਦ ੇਿਰੇਿੇ

罪　名

ਅਪਰਹਧ ਦਹ ਨਹਮ

（YY/MM/DD）
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10　あなたが本国から脱出した日から日本に上陸するまでの経緯について具体的に書いてください。
　　複数の国を経由した場合は、全て書いてください。

ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਸ ਜਦਨ ਦ ੇਹਹਲਹਤਹਾਂ ਬਹਰੇ ਜਿਸਤਹਰ ਜਿਚੱ ਜਲਖ ੋਿਦੋਂ ਤਕੱ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਆਪਣੇ ਦਸੇ਼ ਤੋਂ ਭੱਿ ਗਏ ਹ ੋਿਦੋਂ ਤਕੱ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਿਪਹਨ ਜਿਚੱ ਨਹ਼ੀ ਾਂ ਪਹ ਚੰ।ੇ

ਿਕੇਰ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਕਈ ਦਸੇ਼ਹਾਂ ਦ਼ੀ ਯਹਤਰਹ ਕ਼ੀਤ਼ੀ ਹੈ, ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਹਨਹਾਂ ਸਹਜਰਆਾਂ ਨੰੂ ਜਲਖ।ੋ

（１）今回の日本への入国について該当するものにチェックをしてください。
ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਸ ਬਹਕਸ ਨੰੂ ਚ ਣੋ ਿ ੋਿਹਪਹਨ ਜਿਚੱ ਤ ਹਹਡ਼ੀ ਮਿੌਦੂਹ ਐ ਾਂਟਰ਼ੀ 'ਤ ੇਲਹਗੂ ਹ ਦੰਹ ਹ।ੈ

　　　□　直行　　　　　　□　第三国経由　→（２）を回答してください。
ਜਸਧੱਹ ਤ਼ੀਿ ੇਦਸੇ਼ ਦ ਆਰਹ　→(2)　ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਿਿਹਬ

（２）第三国経由の場合は、該当するものにチェックをしてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਹਹਡ਼ੀ ਜਸ਼ਪਮੈਂਟ ਜਕਸ ੇਤ਼ੀਿ ੇਦਸੇ਼ ਰਹਹ਼ੀ ਾਂ ਹੈ, ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਜਚਤ ਬਹਕਸ 'ਤ ੇਜਨਸ਼ਹਨ ਲਗਹਓ।

　　　□　乗換え　　　　　□　滞在
ਤਬਹਦਲਹ ਰਜਹਣਹ

11　現在の健康状態はどうですか。ਤ ਹਹਡ਼ੀ ਮਿੌਦੂਹ ਜਸਹਤ ਜਕਿੇਂ ਹੈ?

　　□　良好　　　　□　不良
ਚਗੰਹ ਨ ਕਸਦਹਰ （１）具体的な病名・症状を記載してください。

ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਖਹਸ ਜਬਮਹਰ਼ੀ ਦਹ ਨਹਮ ਅਤ ੇਲੱਛਣ ਜਲਖ।ੋ

（２）通院や医師による治療を受けていますか。
ਕ਼ੀ ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਹਸਪਤਹਲ ਿਹਾਂਦ ੇਹ ੋਿਹਾਂ ਡਹਕਟਰ ਤੋਂ ਇਲਹਿ ਕਰਿਹਉਾਂਦ ੇਹ?ੋ

　　□　はい　　　　　□　いいえ
ਹਹਾਂ ਨਹ਼ੀ ਾਂ

12　難民調査官がインタビューする場合、通訳は必要ですか。
ਕ਼ੀ ਮਨੰੂੈ ਇੱਕ ਦ ਭਹਸ਼਼ੀਏ ਦ਼ੀ ਲੋੜ੍ ਹ ਦੰ਼ੀ ਹ ੈਿਦੋਂ ਇੱਕ ਸ਼ਰਨਹਰਥ਼ੀ ਿਹਾਂਚਕਰਤਹ ਮਰੇ਼ੀ ਇੰਟਰਜਿਊ ਲੈਂਦਹ ਹ?ੈ

　　□　はい　→（１）及び（２）を回答してください。
ਹਹਾਂ → ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇ(1) ਅਤ ੇ(2) ਦਹ ਿਿਹਬ ਜਦਓ।

　　□　いいえ　→（２）を回答してください。
ਨਹ਼ੀ ਾਂ → ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਿਿਹਬ ਜਦਓ (2)।

　　（１）通訳は何語を希望しますか。
ਤ ਸ਼ੀ ਾਂ ਦ ਭਹਸ਼਼ੀਏ ਨੰੂ ਜਕਹੜ਼੍ੀ ਭਹਸ਼ਹ ਬਲੋਣਹ ਚਹਹਗੋ?ੇ

語
ਭਹਸ਼ਹ

　　（２）インタビューに関して希望する事項があれば、理由とともに書いてください。
　　　　（例：難民調査官や通訳人の性別、通訳人の国籍）

ਿਕੇਰ ਤ ਹਹਡੇ ਕਲੋ ਇੰਟਰਜਿਊ ਸਬੰਧੰ਼ੀ ਕਈੋ ਬਨੇਤ਼ੀਆਾਂ ਹਨ, ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਉਹਨਹਾਂ ਨੰੂ ਕਹਰਨਹਾਂ ਸਮਤੇ ਜਲਖ।ੋ

(ਉਦਹਹਰਨ: ਸ਼ਰਨਹਰਥ਼ੀ ਿਹਾਂਚਕਰਤਹ ਿਹਾਂ ਦ ਭਹਸ਼਼ੀਏ ਦਹ ਜਲੰਗ, ਦ ਭਹਸ਼਼ੀਏ ਦ਼ੀ ਕਮੌ਼ੀਅਤ)

　記載した内容に誤りがない場合には、以下にチェックをして入れてください。
ਿਕੇਰ ਤ ਹਹਡੇ ਦ ਆਰਹ ਦਰਿ ਕ਼ੀਤ਼ੀ ਗਈ ਿਹਣਕਹਰ਼ੀ ਸਹ਼ੀ ਹੈ, ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਹਠੇਹਾਂ ਜਦਤੱ ੇਬਹਕਸ ਨੰੂ ਚੈਕੱ ਕਰੋ।

　　□　申請書に記載した内容はすべて理解しており、誤りはありません。

ਮੈਂ ਉਹ ਸਭ ਕ ਝ ਸਮਝਦਹ ਹਹਾਂ ਿ ੋਮੈਂ ਅਰਜ਼ੀ ਿਹਰਮ 'ਤ ੇਜਲਜਖਆ ਹ ੈਅਤ ੇਕਈੋ ਗਲਤ਼ੀ ਨਹ਼ੀ ਾਂ ਹ।ੈ

　本件申請書を代理人（注）が記載した場合には、以下の項目について記載してください。

ਿਕੇਰ ਇਹ ਜਬਨੈ-ਪਤੱਰ ਿਹਰਮ ਜਕਸ ੇਪਰਤ਼ੀਜਨਧ਼ੀ (ਨੋਟ) ਦ ਆਰਹ ਭਜਰਆ ਜਗਆ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਕਰਪਹ ਕਰਕ ੇਹਠੇਹਾਂ ਜਦਤੱ਼ੀਆਾਂ ਆਈਟਮਹਾਂ ਨੰੂ ਭਰੋ।

（注）外国人が16歳を満たない者であるとき又は疾病その他の事由により自ら出頭できないときは、当該申請者
の父、母、配偶者、子、又は親族が申請者に代わって申請することができます。

（記載・作成した人の氏名）(ਇਸ ਨੰੂ ਜਲਖਣ/ਬਣਹਉਣ ਿਹਲੇ ਜਿਅਕਤ਼ੀ ਦਹ ਨਹਮ)

（申請者との関係）
(ਜਬਨੈਕਹਰ ਨਹਲ ਸਬਧੰ)

申請者（代理人）の署名 年
ਜਬਨੈਕਹਰ ਦ ੇਦਸਤਖਤ (ਪਰਕੌਸ਼ੀ) ਸਹਲ ਮਹ਼ੀਨਹ ਜਦਨ

年月日

ਤਹਰ਼ੀਖ਼

（YY/MM/DD） （YY/MM/DD）

入国港（到着地）

ਇੰਦਰਹਜ ਦ਼ੀ ਬਦੰਰਗਹਹ

(ਆਗਮਨ ਦ਼ੀ ਮਜੰਜਲ)

年月日

ਤਹਰ਼ੀਖ਼

出国港（出発地）

ਰਿਹਨਗ਼ੀ ਦ਼ੀ ਬਦੰਰਗਹਹ

月　 　　日

ਿਕੇਰ ਜਿਦਸੇ਼਼ੀ ਨਹਗਜਰਕ 16 ਸਹਲ ਤੋਂ ਘਟੱ ਉਮਰ ਦਹ ਹ ੈਿਹਾਂ ਜਬਮਹਰ਼ੀ ਿਹਾਂ ਹਰੋ ਕਹਰਨਹਾਂ ਕਰਕ ੇਜਿਅਕਤ਼ੀਗਤ ਰਪੂ ਜਿਚੱ ਪਸੇ਼ ਨਹ਼ੀ ਾਂ ਹ ੋਸਕਦਹ ਹ,ੈ ਤਹਾਂ ਜਬਨੈਕਹਰ ਦ ੇਜਪਤਹ, 

ਮਹਤਹ, ਿ਼ੀਿਨ ਸਹਥ਼ੀ, ਬਚੱ ੇਿਹਾਂ ਜਰਸ਼ਤਦੇਹਰ ਮਹਸੂ ਦ਼ੀ ਤਰਫੋਂ ਅਰਜ਼ੀ ਦ ੇਸਕਦ ੇਹਨ।
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